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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anleitung
genau und bewahren Sie diese fiir den spéteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner § montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p& den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!

L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvdnda produkten. Félj bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA

Lue kéyttdohjeet kokonaan ennen tdmén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttéa. Noudata kdyttéohjeita tarkasti ja sdilytd ne mybhempéad tarvetta varten.

WAZNE INFORMACJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznaé sie ze wskazéwkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznac sie z instrukcjq obstugi i zachowac jg do uzytku w
przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peclivé pfettéte cely ndvod. Dodrzujte disledné uvedené pokyny a névod uschovejte, aby byl k dispozici v
pripadé potreby.

FONTOS INFORMACIO .

A termék bsszeszerelésének vagy haszndlatanak megkezdése elbtt figyelmesen olvassa el a teljes Utmutatot. Orizze meg az utmutatét, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montdZzou a/alebo pouZivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely nadvod. Navod désledne dodrZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buducnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer & monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montazo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda Se potrebovali.

VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas pazljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koriStenja ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za buducée
potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente I'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencién todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, pazljivo procitajte cijeli priru¢nik. PaZljivo se pridrzavajte uputstava u prirucniku i sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan priru¢nik pre nego Sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu

BAXKJ/TUBA IH®OPMALIS.

YBakHO npo4YnTaiiTe Bech rMoCiOHUK, NepLu HiXk 36MpaTu Ta/4yn BUKOPUCTOBYBATH Lieki NpoAyKT. BukoHariTe BCi IHCTPyKUil LbOro nocibHuka ta 36epexirts Horo
47151 04a/bLLIOIO0 BUKOPUCTAHHSI.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe sa montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-/
pentru consultare ulterioara.

BAXXHA UH®OPMALNA!

Mosisi, npoyeTeTe Ls710TO pbKOBOACTBO BHUMATE/IHO, MPEAM Aa 3aro4YHeTe Aa crobsisate u/wuam u3nonssare T03u npoAyKT. CnegBaiite CTPUKTHO
PBLKOBOACTBOTO M o nasete 3a 6bAeLyu crpaBKu.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!

AIaBaoTe NPOUEKTIKA OAGKANPO TO gyXelpidIo MPIV anod Tn ouvaproAdynon n/kai  Tn xprion Tou rnpoiovrog. AKOAoUBroTE MPOOEKTIKA TIGC 0dNYIes Tou gyxelpIdiou
Kal KpatnoTe TIG yid HEAAOVTIKI) avagopd.

INFORMACOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrugdes de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

BAXXHASI UHOOPMALUS!

BHUMaTesIbHO 1 MOJIHOCTbIO MPOYMTaliTE 3TO PYKOBOACTBO, MPEXAE YeM MPUCTYNaTh K COOPKe UM UCI0Ib30BaHUIO 3TOro usaenus. Cneayvite Bcem
MHCTPYKLMSIM 3TOro pPyKOBOACTBA M COXPaHUTE ero Ha byaylyee A1s CripaBKu.

ONEMLI BILGILER!

Bu driiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya (rini kullanmadan 6nce liitfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak lizere saklayin.
BEEER!
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!

For at forhindre ridser skal dette mgbel samles p8 et bladt underlag, f.eks. et taeppe.

HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN

Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Mobelstiick auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!

For 8 unng8 riper m8 mobelet monteres p8 et mykt underlag, for eksempel et teppe.

VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!

Fér att undvika repor ska denna mébel monteras p8 ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

VARO NAARMUJA!

Varo naarmuja ja kokoa tdmé kaluste pehmedlld alustalla, esimerkiksi maton p&élla.

OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN

Aby unikngc rys, ten mebel powinien by¢ montowany, sktadany na miekkim podtozu, np. dywanie.

VAROVANI TYKAJICI SE POSKRABANI!

Aby nedoslo k poskrabani, sestavujte nabytek na mékkém podkladu - napr. na koberci.

KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!

A karcoldsok megelézése érdekében a butort puha feliileten, példaul sz6nyegen kell 6sszeszerelni.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!

Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!

Aby sa predislo $krabancom, tento nébytok by sa mal montovat na mékkom podklade, napriklad na koberci.
AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES

Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

KAKO PREPRECITI PRASKE!

Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

Per evitare i graffi, si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto).
ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS

Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!

Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, poZeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - moze prostirka.
MOMNEPEAXKEHHS LLOAO NMOAPSINUH.

o6 yHUKHYTH noapsinuH, Ui Mebni cnig 36upatn Ha M’sKii MOBEPXHI, HANPUKAAEA, Ha KUIUMI.

ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!

Pentru evitarea zgérierii, aceasta piesa de mobilier trebuie s& fie montatd pe o suprafatd moale, de exemplu, pe un covor.
NPEAYTNPEXXAEHUE 3A NU3BSIFBAHE HA IPACKOTUHWN!

3a na nsberHere HagpackBaHe, Tasn mebesn Tpsbsa Aa 6vae criobeHa Ha MeKa MoBbPXHOCT — Hanpumep KuimM.
INMPOEIAOINOIHZH INA THN AINMO®YIrH TrPATZOYNIQN!

ria TNv ano@uyrn yparoouviwv, To emnAo 6a npéner va ouvaproAoynOei e paAakn empaveia, 0nwg yia napddeypa navew o€ €va XaAi.
AVISO PARA EVITAR RISCOS

Para evitar riscos, este mdvel deve ser montado numa superficie macia (por exemplo, tapete).
NMPEAYNPEXXAEHUE OTHOCUTEJ/IbHO LUAPATTUH!

Bo n3bexaHue HaHeceHus LyaparnuH, COopKy 3Toki mMe6enn Heo6X0AMMO BbIMOJIHSTE Ha MSITKOM MOBEPXHOCTHU, HarpuMep Ha KoBpe.
CiZILMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!

Bu mobilyanin gizilmesini engellemek igin montajin: hali gibi yumusak bir yiizeyin izerinde yapin.

V-2
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to
assure stability through-out the lifespan of the product.

VIGTIGT!

Det er vigtigt, at alle produkter, der samles med alle former for skruer, efterspaendes to uger efter samling samt hver tredje m8ned for at sikre, at
produktet er stabilt i hele dets levetid.

WICHTIG!

Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, um
die Stabilitét des Produkts Uber die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewéhrleisten.

VIKTIG!

Det er viktig at alle produkter som monteres med skruer blir etterstrammet 2 uker etter montering, og hver 3. m8ned for § sikre stabiliteten gjennom hele
produktets levetid

VIKTIGT!

Fér alla produkter som monteras med skruv &r det viktigt att dessa efterdras tv8 veckor efter monteringen och dérefter en g8ng var tredje m8nad. Detta fér
att sékerstélla att produkten h8ller sig stabil under hela sin livsldngd.

TARKEAA!

On térkeda, ettd kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetddn uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jélkeen ja aina 3 kuukauden vélein, jotta tuote pysyy
vakaana koko kayttdikénsa ajan.

WAZNE!

Wazne jest, zeby kazdy ze skrecanych produktow zostat ponownie dokrecony w ciggu 2 tygodni od montazu, a nastepnie sprawdzaé co 3 miesigce czy $ruby
sq dokrecone — w celu zapewnienia stabilnosci przez czas uzytkowania produktu.

DULEZITE!

U kazdého vyrobku, ktery se sestavuje pomoci jakychkoli Sroubkd, je ddleZité dotdhnout Sroubky 2 tydny po sestaveni a potom kazdé 3 mésice, aby byla
zajisténa stabilita po celou dobu Zivotnosti vyrobku.

FONTOS!

Minden terméknél fontos, hogy barmilyen fajta csavarral is torténik az 6sszeszerelése, utana 2 héttel, majd 3 havi rendszerességgel sziikséges a csavarok
utanhuzasa. Ezzel a termék teljes élettartaman keresztiil biztosithato a stabilitasa.

BELANGRIJK!

Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw
wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

DOLEZITE!

Je délezité, aby sa na akomkolvek produkte, montovanom pomocou akychkolvek skrutiek, skrutky dotiahli po dvoch tyZdrioch od montaze, a jedenkrat v
priebehu kazdych 3 mesiacov - tak sa zaruci stabilita pocas celej Zivotnosti produktu.

IMPORTANT

1l est important que tout produit monté a l'aide de vis soit resserré 2 semaines aprés son montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant
tout son cycle de vie.

POMEMBNO!

Vsak izdelek, ki ga sestavite z uporabo kakrsnihkoli vijakov morate 2 tedna po sestavitvi ponovno pregledati in vijake po potrebi priviti. To ponovite vsake 3
mesece, da bi zagotovili stabilnost izdelka skozi njegovo celotno Zivijenjsko dobo.

VAZNO!

Vazno je da se svi tipovi vijaka na bilo kojoj vrsti proizvoda koji se s pomocu njih sastavija ponovno pritegnu 2 tjedna nakon sastavljanja te jednom svaka 3
mjeseca - kako bi se zajamcila stabilnost tijekom Zivotnog vijeka proizvoda.

IMPORTANTE!

E importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilita
durante tutta la durata del prodotto.

IMPORTANTE

En el caso de los productos ensamblados, es importante volver a apretar los tornillos 2 semanas después del montaje y después cada 3 meses, para asi
preservar la estabilidad durante toda la vida util del producto.

VAZNO!

Za sve proizvode sa vij¢anim vezama, potrebno je izvrsiti pritezanje 2 sedmice nakon sklapanja i svaka 3 mjeseca nakon toga, kako bi se osigurala
stabilnost tokom cijelog Zivotnog vijeka proizvoda.

VAZNO!

Vazno je da svaki proizvod koji je sklopljen koris¢éenjem bilo kakvih Srafova bude ponovo pri¢vrséen 2 nedelje nakon sklapanja i jednom svaka 3 meseca -
kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.

YBATA.

MaviTe Ha yBasi, IKLJO y MpoLeci MOHTaxxy npoAyKTy BUKOPUCTOBYIOTbCS IBUHTU OyAb-sIKOro Ty, ix Tpeba rnoBTOPHO 3aTSArHyTV Yepes 2 TYKHI nic/s
MOHTaXy, a rnoTiM KOXHi 3 micaui. Lje HeobxiaHo An5 Toro, 1wob 3abe3neYynT HagiiHe BUKOPUCTaHHS MPOAYKTY MPOTSroM TEPMIHY HOro ciyxoéu.
IMPORTANT

Este important ca suruburile de orice tip, cu ajutorul cdrora au fost montate produsele, s3 fie strdnse din nou la 2 saptaméni dupd montare si, apoi, o data
la 3 luni, pentru a se asigura stabilitatea de-a lungul duratei de viata a produsului

BA)XHO!

Ba)kHO e BCeKu NMpoAyKT, KOHUTO € criobeH ¢ MnoMowTa Ha BUHTOBE, Aa 6bae 3aTerHat 2 ceaAmMuumn Cies CriobsiBaHeTo, U BEAHbX Ha BCeKU 3 Mecela, 3a Aa ce
rapaHTipa cTabuIHOCT npe3 LsiJIoTo BPEME Ha M3M0/13BaHe Ha NpoAyKTa.

ZHMANTIKO!

ra kdBe npoidv nou ouvappoAoyeital pe BIdeG eivar onuavTiko auteég va Eavao@iyyovral 2 B60uadeG HETA T ouvaproAOynon Kai pia gopd kdbe 3 unveg, yia
™ d1ao@aiion TnG arabepotnTag o 6An TN SIdpKeIa {wrig TOU MpPoiovTog.

AVISO IMPORTANTE!

E importante, em cada produto montado com parafusos, reapertar os mesmos 2 semanas ap0s a montagem e uma vez a cada 3 meses para garantir a
estabilidade do produto ao longo de toda a sua vida util.

BA)KHO!

B n1t060M nsaennmn, cobpaHHoM ¢ MC0b30BaHNEM BUHTOB /IH060ro Turna, Heobxo4aumMo yepes 2 Hegenu rocsie c6opku v B AaslbHelweM Kaxasle 3 mecsya
MOATArNBaTL BUHTbI, YTOObI 06ECMEYNUTL MPOYHOCTb U3AENNS B TEYEHME CPOKA DKCII/TyaTaLmu.

ONEMLI!

Vida kullanilarak yapilan her tdrld driin montaji igin montajdan 2 hafta sonra vidalarin yeniden sikistirimas: ve kullanim siresi boyunca Grin istikrarinmn
saglanmas; igin de her 3 ayda bir vidalarin sikistinlmas: 6nem arz eder.

EEER!
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE MADE OF WOOD OR WOOD COMPOSITES SUCH AS MELAMINE, LAMINATE OR VENEER SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent.

Wipe dry with a clean cloth.

GENEREL VEJLEDNING TIL MOBLER FREMSTILLET AF TRA ELLER TRAKOMPOSITMATERIALER SOM MELAMIN, LAMINAT ELLER FINER!
Rengores med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel.

Torres af med en ren klud.

ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL AUS HOLZ ODER HOLZ-VERBUNDWERKSTOFFEN WIE MELAMIN-, LAMINAT- ODER
FURNIEROBERFLACHEN!

Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.

Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.

GENERELLE INSTRUKSJONER FOR M@BLER LAGET AV TRE ELLER TREKOMPOSITT SOM MELAMIN, LAMINAT ELLER FINER!

Tork av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel.

Tork av med en ren klut.

ALLMANNA INSTRUKTIONER GALLANDE MOBLER AV TRA ELLER TRAKOMPOSIT SASOM MELAMIN, LAMINAT ELLER FANER!

Torka rent med en fuktig trasa. Anvdnd endast vatten eller ett milt rengéringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.

YLEISIA OHJEITA PUUSTA JA PUUKOMPOSIITTIMATERIAALEISTA KUTEN MELAMIINISTA, LAMINAATISTA TAI VANERISTA
VALMISTETUILLE KALUSTEILLE!

Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kdytd vain vetta tai mietoa pesuainetta.

Kuivaa puhtaalla liinalla.

OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBLI Z DREWNA ORAZ MA TERIALOW DREWNOPOCHODNYCH: MELAMINA, LAMINAT, OKLEINA

Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej Sciereczki. Uzywacé wytacznie wody lub delikatnego detergentu.

Wycierac do sucha Sciereczka.

OBECNE POKYNY TYKAJICI SE NABYTKU VYROBENEHO ZE DREVA NEBO Z KOMPOZITU DREVA, NAPR. S POVRCHEM Z MELAMINU, LAMINATU
NEBO DYHY!

Cistéte otfenim navihéenym hadfikem. PouZivejte pouze vodu nebo jemny Cistici prostfedek.

Vytrete dosucha Cistym hadrikem.

ALTALANOS UTMUTATAS A FABOL KESZULT VAGY OSSZETETT FAANYAGOT, PELDAUL MELAMIN-, LAMINALT VAGY FURNERFELULETET
TARTALMAZG BUTOROKHOZ

Térélje tisztdra nedves ruhdval. Csak vizet vagy kimél§ tisztitészert hasznaljon.

Térélje szdrazra tiszta ruhdval.

ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR MEUBELS VERVAARDIGD UIT HOUT OF HOUTCOMPOSIET ALS MELAMINE, LAMINAAT OF
FINEEROPPERVLAKKEN!

Reinig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel.

Droogwrijven met een schone doek.

VSEOBECNE POKYNY PRE NABYTOK VYROBENY Z DREVA ALEBO KOMPOZITNYCH MATERIALOV, NAPRIKLAD MELAMINU, LAMINATU ALEBO
PREGLEJKOVYCH POVRCHOV!

Utrite docista navihéenou utierkou. PouZivajte iba vodu alebo jemny Cistiaci prostriedok.

Utrite dosucha Cistou utierkou.

INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER CONSTITUE DE BOIS OU DE COMPOSITES DE BOIS (COMME LES SURFACES EN MELAMINé,
STRATIFIE OU PLACAGE)

Nettoyer a I'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux.

Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.

SPLOSNA NAVODILA ZA VZDRZEVANJE POHISTVA IZ LESA ALI LESENIH KOMPOZITOV, KOT SO MELANIN, LAMINAT ALI FURNIR!
Obrisite z vlazno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent.

Posusite s Cisto krpo.

OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ IZRADEN OD DRVA ILI DRVNIH KOMPOZITA, KAO STO SU POVRSINE OD MELAMINA, LAMINATA ILI FURNIRA!
Ocistite vliaznom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdzent.

Posusite ¢istom krpom.

ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI IN LEGNO O COMPOSITI DI LEGNO COME LE SUPERFICI IN MELAMINA. LAMINATO O
IMPIALLACCIATURA!

Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato.

Asciugare con un panno pulito.

INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES CON SUPERFICIES DE MADERA,

COMPUESTOS DE MADERA COMO MELANINA, LAMINADAS O CONTRACHAPADAS

Limpiar con un pafio himedo. Usar solo agua o un detergente suave.

Secar con un pafio limpio.

OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ OD DRVETA ILI DRVENIH KOMPOZITA, NA PRIMJER ZA POVRSINE OD MELAMINA, LAMINATA ILI
FURNIRA.

Obrisati vlaznom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdZent.

Posusiti suhom krpom.

OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ NAPRAVLJEN OD DRVETA ILI DRVENOG KOMPOZITA KAO STO SU MELAMIN, LAMINAT ILI FURNIR
POVRSINE!

Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo vodu ili blagi deterdZent.

Prebrisite suvom, ¢istom krpom.

3ArAJIbHA IHCTPYKUIA AJ151 MEBJ1IB, BUTOTOBJIEHUX 3 AEPEBA Y/ AJEPEB’SIHUX KOMIOHEHTIB, HAMPUKJIAA, MEJIAMIHY, JIAMIHATA
ABO LLUIOHY.

lpoTuparite 3a AOMOMOIror BOMOroi raHvipku. BukopucrtoBytiTe Boay abo cnabkuii po34umH MUIOYOro 3acoby.

Butupaiite YncToro raH4yipKoro.

INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU PIESELE DE MOBILIER REALIZATE DIN LEMN SAU DIN COMPUSI DIN LEMN PRECUM SUPRAFETELE
MELAMINATE, LAMINATE SAU FURNIRUITE!

Curétati prin stergere cu o lavetd umeda. Utilizati numai ap& sau un detergent delicat.

Uscati prin stergere cu o lavets curata.

OBLUA MHCTPYKLINA 3A MEBEJIN, U3PABOTEHU OT 4BbPBO NJIN ABPBEHN KOMIO3UTHU MATEPUAJIN, KATO MEJIAMUH, JIAMUHAT NJIN
DYPHUPHUN MOBBPXHOCTHN!

N36bpLuete ¢ BnaxHa Kbprna. M3nonssaite camo BoAa Maun J1€K MoYMCTBaLY rnpenapar.

MoacyweTte ¢ ynucta Kbpra.

FENIKES OAHIIEZS I'IA EMINAA AO SYAO 'H SYNGOETIKO SYAO OlQs MEAAMINH, AAMINEIT 'H AOYSTPAPISMENES EMNI®ANEIES!
SKOUMICeTe g Eva uypo navi. XpnoiomnoieiTe uovo VePO 1 €va nio anoppunavtiko.

STEYVWVETE ue €va kabapo navi.
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INFORMAC&ES GERAIS PARA MOVEIS DE MADEIRA OU MATERIAIS COMPOSITOS DE MADEIRA, COMO SUPERFICIES DE MELAMINA,
LAMINADO OU FOLHEADO

Limpar com um pano Umido. Usar apenas dgua ou detergente neutro.

Secar com um pano limpo.

OBLNE YKA3AHNSI OTHOCUTEJIbHO MEBEJIN, N3T OTOBJIEHHOVJi U3 JEPEBA WJIN APEBECHbIX KOMIMO3NULMOHHbIX MATEPUAJIOB, TAKUX
KAK MEJIAMUH, IAMUHAT UJIA LUMOH!

OumncTuTe msgenne YNCTow BAaXKHOM TKaHbIo. MICronb3yiTe MSrkoAencTByouee MorLee cpeacrso.

BbiTpuTe focyxa YncTos TPSnKoi.

AHSAP VEYA MELAMIN, LAMINAT YA DA AHSAP KAPLAMA GIBI AHSAP TUREVI YUZEYLERDEN YAPILAN MOBILYALARA YONELIK GENEL
YONERGE!

Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca su veya yumusak bir deterjan kullanin.

Temiz bir bezle silerek kurulayin.

N ERRIATE X (ZRFEE ZHR RER) TR AN

TSI H K 2RI

TP 5T
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Disp I of waste equip t by users in private households in the European Union.

This symbol indicates that this product must not be disposed of with your other household waste. Electrical and electronic equipment contain substances which
may cause damage to human health and environment if not recycled correctly. It is your responsibility to hand over to a designated collection point for
recycling of waste electrical and electronic equipment. When handing over for correct recycling you help to prevent these products straining nature and
environment unnecessarily and to protect human health. For more information regarding correct disposal, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the store where you purchased this product.

Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i private husholdninger i EU.

Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan vaere skadelige for menneskers sundhed og for miljoet, hvis kasseret
elektrisk og elektronisk udstyr ikke h8ndteres korrekt. Elektrisk og elektronisk udstyr er maerket med den overkrydsede skraldespand. Den symboliserer, at
elektrisk og elektronisk udstyr ikke m& bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles saerskilt. Alle kommuner har etableret
indsamlingsordninger, hvor elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne p8 genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver
afhentet direkte fra husholdningerne. Naermere information kan f8s hos kommunens tekniske forvaltning.

Entsorgung von Elektrogeréten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU.

Dieses Symbol gibt an, dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem ibrigen Restmdill entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronikaltgeréte enthalten
Substanzen, die bei nicht fachgerechter Entsorgung die menschliche Gesundheit und die Umwelt geféhrden kénnen. Die Abgabe bei einer ausgewiesenen
Recycling-Sammelstelle fir Elektro- und Elektronikgerédte obliegt Ihrer Verantwortung. Durch die Abgabe zum umweltgerechten Recycling verhindern Sie, dass
diese Produkte Natur und Umwelt unnétig belasten, und tragen Sie zum Schutz der menschlichen Gesundheit bei. Flir weitere Informationen zur korrekten
Entsorgung wenden Sie sich bitte an Ihre drtlichen Behérden, das zustdndige Entsorgungsunternehmen oder an das Geschéft, in dem Sie dieses Produkt
erworben haben.

Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU.

Dette symbolet angir at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. Elektrisk og elektronisk utstyr inneholder stoffer som kan for8rsake skade
p8 menneskers helse og p& miljoet hvis utstyret ikke resirkuleres riktig. Det er ditt ansvar 8 levere utstyret til et innsamlingssted for resirkulering av elektrisk
og elektronisk avfall. Ved & levere utstyret til resirkulering bidrar du til § hindre at disse produktene p&forer naturen og miljoet ungdig belastning, samt til §
beskytte menneskers helse. Kontakt lokale myndigheter, det lokale renovasjonsselskapet eller butikken der du kjopte produktet hvis du @nsker mer
informasjon om riktig kassering.

Hur anvéndare i privathushll inom EU kasserar utrustning p§ korrekt sétt.

Denna symbol visar att den hdr produkten inte f8r kasseras tillsammans med vanligt hush8lisavfall. Elektrisk och elektronisk utrustning inneh8ller &mnen som
kan skada ménniskor och miljé om den inte 8tervinns p8 korrekt sétt. Du ansvarar fér att éverldmna produkten till Impligt insamlingsstélle fér 8tervinning av
elektriskt och elektroniskt avfall. Nér du kasserar produkten s8 att den kan 8tervinnas pd rétt sétt hjélper du till att férhindra att den p8verkar natur och miljé
negativt och du bidrar till att skydda ménniskors hélsa. Mer information om hur du kasserar produkten korrekt kan du f§ via kommunen, ditt
avfallshanteringsbolag eller den butik dér du képte produkten.

Kotitalouksien laiteromun hévittamii EU-al I

Symboli osoittaa, ettd tatd tuotetta ei saa hdvittdd muun kotitalousjatteen mukana. Sdhko- ja elektroniikkalaitteet siséltévét aineita, jotka voivat olla haitallisia
terveydelle ja ympéristélle, jos niitd ei hdvitetd asianmukaisesti. Séhké- ja elektroniikkalaiteromu on toimitettava asianmukaiseen kerdyspisteeseen
kierrdtettdvéksi. Kun toimitat romun asianmukaiseen kerdyspisteeseen, estét laitteita aiheuttamasta yliméaraistéd kuormitusta luonnolle ja ympéristolle ja
suojelet ihmisten terveytta. Lisdtietoja laitteiden asianmukaisesta hévittdmisestd saat ottamalla yhteyden kotipaikkasi viranomaisiin, kotisi jatehuollosta
vastaavaan yritykseen tai myymélaén, josta hankit tdmén tuotteen.

Pozbywanie sie zuzytego sprzetu w gospodarstwach domowych w Unii Europejskiej.

Ten symbol oznacza, ze produktu nie wolno wyrzucaé wraz z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera
substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska. Obowigzkiem uZytkownika jest dostarczy¢
zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny do wiasciwego punktu zbidrki celem przekazania do recyklingu. Postepujgc w ten sposéb, pomaga sie zapobiegaé
szkodom, jakie produkty te mogtyby wyrzadzi¢ przyrodzie i Srodowisku, oraz wspiera sie ochrone ludzkiego zdrowia. Wiecej informacji na temat wtasciwego
sposobu przekazywania do utylizacji mozna uzyskac¢ w lokalnym urzedzie miasta, firmie zajmujgcej sie odbiorem odpaddw lub sklepie, ktory sprzedat produkt.
Likvidace zafizeni po ukonéeni jejich pouZivani uZivateli v soukromych domdcnostech v zemich Evropské Unie.

Tento symbol oznacuje, Ze vyrobek nelze likvidovat jako béZny domovni odpad. Elektrickd a elektronicka zarizeni obsahuji latky, které mohou byt skodlivé
lidskému zdravi a Zivotnimu prostfedi, pokud by nebyly odpovidajicim zpdsobem recyklovany. Je vasi odpovédnosti, abyste zafizeni odevzdali v misté
uréeném pro sbér elektrickych a elektronickych zafizeni uréenych k recyklaci. KdyZ predate vyrobky k odpovidajici recyklaci, pomahéate zabrénit, aby zbytecné
zatéZovaly pfirodu a Zivotni prostfedi, a chranite lidské zdravi. Dalsi informace tykajici se spravné likvidace ziskdte na mistnim Uradé, u vasi sluzby zajistujici
likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, ve kterém jste produkt zakoupili.

Magancélokra h 3It berendezések hulladékanak k lése az Eurépai Uniéban.

Az abra azt jelenti, hogy a termék nem dobhaté el haztartasi hulladékként. Az elektromos és elektronikus berendezések olyan anyagokat tartalmaznak,
amelyek helyes Ujrahasznositas hidnydban kart tehetnek az emberi egészségben és a kérnyezetben. Az On feleléssége, hogy leadja 6ket az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékanak ujrahasznositasara létesitett gyljtéhelyen. Igy megelézi, hogy ezek a termékek elkeriilhets kart tegyenek a
természetben, a kérnyezetben, és védi az emberi egészséget. A hulladékkezelés megfelelé médjardl a helyi 6nkormanyzatnal, a haztartasi hulladék
elszallitdsat végz6 szolgaltatonal vagy a termék vasarldsa szerinti lizletnél érdekiédhet.

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparaten uit particuliere huishoudens in de Europese Unie.

Dit symbool geeft aan dat u dit product niet samen met ander huishoudelijk afval mag afvoeren. Elektrische en elektronische apparaten bevatten stoffen die
schadelijk kunnen zijn voor de menselijke gezondheid en het milieu als ze niet correct worden gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid om dit product af te
geven bij een inzamelpunt voor het recyclen van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Door dit product op de juiste wijze af te voeren, helpt u
voorkomen dat deze producten de natuur en het milieu onnodig belasten en de menselijke gezondheid schaden. Neem voor meer informatie over een correcte
afvoer contact op met uw gemeente, het plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

Likvidacia odpadu pouzZivatel'mi v siikromnych dom&cnostiach v Eur j anii.

Tento symbol znamend, Ze produkt sa nesmie zlikvidovat s inym domdcim odpadom. Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju Iatky, ktoré mézu pri
nesprévnej recyklacii poskodit ludské zdravie a Zivotné prostredie. Ste zodpovedni za odovzdanie na uréenom mieste zberu na recyklaciu elektrického a
elektronického odpadu. Odovzdanim na sprdvnu recyklaciu pomahate pri zabrafiovani zbytoénému zataZovaniu prirody a Zivotného prostredia tymto
produktom a chraneni ludského zdravia. Viac informdcii o spravnej likvidacii vam poskytne lokdlny mestsky drad, servis na likvidaciu domaceho odpadu alebo
personal predajne, kde ste produkt zakupili.

Elimination des appareils mis au rebut par les ménages dans I’'Union européenne.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers ordinaires. Les appareils électriques et électroniques contiennent des
substances nuisibles a la santé humaine et a I’'environnement en cas de recyclage non conforme. Il est de votre responsabilité de déposer vos appareils dans
les centres de collecte désignés pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En confiant votre appareil a un centre de recyclage désigné,
vous contribuez a la préservation de la nature et de I'environnement ainsi qu‘a la protection de la santé humaine. Pour obtenir plus d’informations sur
I’élimination correcte de vos déchets, contactez les autorités locales, le service de collecte des ordures ménageéres ou le magasin dans lequel vous avez acheté
ce produit.

Odlaganje odpadne opreme iz zasebnih gospodinjstev v EU.

Izdelkov, oznacenih s tem simbolom, ne smete odlagati med obicajne gospodinjske odpadke. Elektri¢na in elektronska oprema vsebuje snovi, ki lahko
Skodujejo zdravju ljudi in okolju, e niso ustrezno reciklirane. Zato morate poskrbeti, da izdelek oddate na ustrezno zbirno mesto za recikliranje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilnim odlaganjem in oddajo odpadne opreme v recikliranje boste pomagali prepreciti nepotrebno onesnaZevanje
narave in okolja ter zascititi zdravje ljudi. Za nadaljnje informacije v zvezi s pravilnim ravnanjem z odpadno opremo se obrite na pristojno lokalno sluzbo,
komunalno podjetje, ki skrbi za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov v vasem kraju, ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.
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Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim kuéanstvima u Europskoj Uniji.

Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati skupa s drugim otpadom kucanstva. Elektri¢ka i elektroni¢ka oprema sadrze tvari koje mogu
naskoditi ljudskom zdravlju i Zivotnom okolisu ako ju se ne reciklira pravilno. Vasa je odgovornost predati otpadnu elektricku i elektroni¢ku opremu na
predvidenom mjestu za prikupljanje radi recikliranja. Predajom ove opreme radi pravilnog recikliranja pomaZete da se spreci nepotrebno ugroZavanje prirode i
Zivotnog okolisa te zastiti ljudsko zdravije. Vise informacija o pravilnom odlaganju potrazite u lokalnoj gradskoj sluzbi, vasoj komunalnoj sluzbi za otpad ili u
duéanu u kojem ste kupili ovaj proizvod.

Smaltimento dei rifiuti da parte dei privati all'interno dell'Unione europea.

Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche
contengono sostanze che possono causare danni alla salute umana e all'ambiente se non riciclate correttamente. E responsabilita dell'utente consegnare a un
punto di raccolta designato per il riciclaggio le apparecchiature elettriche ed elettroniche. Quando si ricicla correttamente, si aiuta a prevenire che questi
prodotti possano danneggiare inutilmente la natura e I'ambiente e si aiuta a tutelare la salute umana. Per ulteriori informazioni su un corretto smaltimento,
contattare I'ufficio comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in cui é stato acquistato questo prodotto.

Eliminaciéon de aparatos utilizados por usuarios particulares en la Union Europea.

Este simbolo indica que este producto no debe desecharse junto con el resto de residuos domésticos. Los aparatos eléctricos y electrénicos contienen
sustancias que pueden ser nocivas para el medioambiente y la salud de las personas si no se reciclan adecuadamente. El usuario tiene la responsabilidad de
entregar estos productos a un punto de recogida designado para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrénicos. Mediante la entrega para su correcto
reciclaje, se evita que estos productos puedan dafiar la naturaleza y el medioambiente de forma innecesaria, ademas de contribuir a proteger la salud de las
personas. Si desea obtener mas informacién acerca del modo adecuado de desechar estos productos, péngase en contacto con el ayuntamiento, el servicio de
recogida de basuras o la tienda en la que compré el producto.

Odlaganje otpadnih materija od strane korisnika u privatnim domadinstvima u Evropskoj uniji.

Ovaj simbol oznacava da proizvod nije dozvoljeno odlagati s ostalim otpadom iz domacinstva. Elektricna i elektronska oprema sadrZi materije koje mogu biti
Stetne po ljudsko zdravlje i okolinu ako nisu reciklirane na ispravan nacin. Vasa je odgovornost da proizvod dostavite na utvrdenu sabirnu lokaciju za
recikliranje otpada elektricne i elektronske opreme. Predajom proizvoda na ispravno recikliranje sprjecavate nepotrebno zagadivanje prirode i okoline ovakvim
proizvodima i pomaZete u zastiti ljudskog zdravlja. Za vise informacija o ispravnom odlaganju, obratite se nadleZnim vlastima, komunalnom preduzecu ili u
prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

Odlaganje otpadne opreme koje vrse korisnici u privatnim domacinstvima u Evropskoj Uniji.

Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa ostalim otpadom domacinstva. Elektricna i elektronska oprema sadrzi supstance koje
mogu naskoditi l[judskom zdravlju i Zivotnom okruZenju ako se ona ne reciklira na pravilan nacin. Vi ste odgovorni za to da je predate na reciklaznom mestu
predvidenom za prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronske opreme. Njenim predavanjem radi pravilne reciklaZe pomaZete da ovi proizvodi ne ugroZavaju
bespotrebno prirodu i Zivotnu sredinu i Stitite ljudsko zdravlje. Vise informacija u vezi sa pravilnim odlaganjem potraZite u lokalnoj gradskoj sluzbi,
komuna/noj s/uzb/ za odlaganje otpada ili u prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

yr (] A KOpUCTyBayaMu y NnpuBaTHUX AOMOrocroAgapcreax €sponeiicbkoro Coto3y.

Lesi cumBon sKasye Ha Te, Lo AaHuii NPOAYKT He MOXHA yTUNi3yBaTy 3 iHWMMM NOGYTOBUMMMU BiAXOAaMHU. ENEKTPUYHI Ta eNeKTPOHHI Npuaaaun MiCTSTb pe4oBUHY,
AaKi MOXXYTb 3alIKOANTHU 340P0B ) J10ANHN i HaBKOJINLLIHbOMY CepeAOoBULLY, SIKLLO ix He yTVlﬂI3yBaTM HanexHum 4nHomM. Bu Hecete MoBHY BIﬂﬂOBIﬂaﬂbHICTb 3are,
w06 nepeaatu ix 40 creuianbHUX MyHKTIB 360py A5 yTUAi3auil BianpaLb0BaHUX eNeKTPUYHNX | e1eKTPOHHNUX Npuaagis. SIKLWO By nepeaaeTe npunaan Ans
HanexHoi yTnnizauii, B pobute CBiii BHECOK AJ1s1 TOro, wWob Ui NpoAyKTN He 3abpyAHIOBaIN NPpUpoAaYy | HABKOMLLHE CepeAoBuULLe, Ta A0INOMaracre 3axmcTmTi
340poB’s oaei. [ oTpuMaHHs AOKAaAHOT iHGopMaLii npo npaBuibHy yTuURi3auito, 3BEPHITLCS A0 BaLIOro MicyeBoi aaMiHicTpauii, B cnyx6y 360py nobyToBmx
BigxoaiB abo 40 marasuHy, Ae Bu npuabanu uei npoayKT.
Eliminarea des ilor de echi te de catre utilizatorii din gospodariile particulare din Uniunea Europeana.

Acest simbol indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere ale gospodariei dvs. Echipamentele electrice si electronice contin
substante care pot dduna sanatatii umane si mediului dacd nu sunt reciclate corect. Este responsabilitatea dvs. sa le predati la un punct de colectare
desemnat pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice uzate. Preddndu-le pentru o reciclare corecté, ajutati la prevenirea impactului inutil al
acestui produs asupra naturii si mediului si la protejarea sénatatii umane. Pentru mai multe informatii referitoare la eliminarea corecté, contactati biroul local
din orasul dvs., serviciul de salubritate aferent gospodéariei dvs. sau magazinul de la care ati achizitionat acest produs.

U3xBBpAAHE Ha oTnagb4YHO o6opyABaHe OT NOoTpe6uTeNIn B HaCcTHU JOMaKMHCTBa B EBponeiickus cbio3s.

To3u cumBO MOKAa3Ba, Yye TO3u NMPoAyKT He bmBa Aa 6vae U3XBbPJISH 3ae4HO C OCTaHanuTe B1 6UToBM oTnaabun. ENEKTPUYECKOTO U €/1eKTPOHHO 0bopyaBaHe
CbAbpXKa BELEeCTBa, KOMTO MOraT Aa HaBpeAsT Ha 34paBeTo Ha xopaTta U Ha OKOJIHaTa cpeaa, ako He ce peyuKanpar npaBusHo. Bue HocuTe OTroBOPHOCT A4a
npeaasgeTe oTNaAbYHOTO e/IEKTPMYECKO M eNIeKTPOHHO 060py/ABaHe 3a peLnKInMpaHe B CbOTBETHUS MyHKT. KoraTo npegasate npoAyKTy 3a npasuiHo
peunknpaHe, Bue criomarate 3a peAoTBpaTsBaHETO Ha U3/ULLIHO 3aMbpCSIBaHe Ha NMpupoAaTa u OKO/IHaTa CpeAa v 3a npeanasBaHe Ha YoBELIKOTO 34pase. 3a
roBeye MHGOpPMaLMsi OTHOCHO NpaBuIHOTO U3XBBbPJISIHE, MOJIs, CBbPXETE Ce C MECTHaTa obLyMHa, BalaTta c/yxba 3a 6UTOBM OTNaAbUM UM MarasvHa,
OTKBAETO CTE 3aKynujin TO3U MPOAYyKT.

Anoppiyn anoBAnTwv e€onAiopoU ano XproTeG o€ oikIako nepifaAiov otnv Evpwnaikn Evwor.

AUTO TO OUHBOAO UMOSEIKVUEI OTI TO NPoidv Sev npénel va anoppinterar padi pe Ta dAAa oikiakd andfAnTa. O NAEKTPIKOG Kai NAEKTPOVIKOG EOMAIOLOG NEPIEXOUV
ouaigg nou pnopouv va BAdwouv Tnv avBpwmnivn uyeia kai To nepiBdAiov edv dev avakukAwBouv oword. H napddoon o katdAAnAo anueio nepiouAAoyriG yia
avakukAwon anoPANTwv NAEKTpIKoU Kai nAekTpovikoU g&onAiauou givar Sikr) oag eubuvn. Me Tnv napadoon oTn owoTr avakukAworn oupBAAAETe oTnv anotponi)
TNG MEPITTNG EMNIBAPUVONG TNG PUONG Kal Tou NepIBAAAOVTOG and auTd Ta APoiovTa Kai arnv npooTacia Tng avepwnivng uyeiag. a nepioooTePES NANPOPOPIES
OXETIKA LIE TN OWOTI) Ariokouidr], EMNIKOIVWVIOTE LIE TO TOMKO ONUOTIKG YPAPEIO, TNV UNNPETIA anokouidrG OIKIGKWY anoppipdToV i To KaTdoTnua onou
ayopdoare 1o rnpoiov.

Eliminagdo de equipamentos pelos utilizadores em ambientes domésticos na Unido Europeia.

Este simbolo indica que este produto n&o deve ser eliminado juntamente com residuos domésticos. Os equipamentos elétricos e eletrdnicos contém
substéncias que poderdo ser nocivas para a salide humana e para o meio ambiente se ndo forem corretamente reciclados. E da sua responsabilidade colocar
0s equipamentos elétricos e eletrénicos num ponto de recolha designado para a reciclagem. Ao colocar estes produtos nos pontos de reciclagem adequados,
estd a ajudar a evitar que estes provoquem uma tensdo desnecessaria na natureza e no meio ambiente e a proteger a saude humana. Para obter mais
informagées sobre a eliminagdo correta, contacte os servicos municipais locais, o servigo de eliminagdo de residuos ou a loja onde adquiriu o seu produto.
Yrunnzayms orcayxmsuiero o60pyaoBaHNs YacTHbIMKM JOMaLHUMM X03sKicTBamMn B EBponerickom Corose.

3TOT CMMBOJT 03Ha4YaeT, YTo AaHHOE U3AENINE HE/Ib3s1 BbI6PackiBaTb BMECTE C APY UMM XO35MCTBEHHBIMU OTX0AaMU. D/IEKTPUYECKOE U 27IEKTPOHHOE
obopyaoBaHne COAEPKNT BelecTBa, KOTOPbIE NPy HerpaBuIbHOMN yTUIM3aLMU MOryT HAHECTU BPEA OKPYXKalolyeii cpeae 1 340POBbI0 J0Ael. Bbl AOIKHbI
nepeAatb OTXOAbl Ha CrELManN3NpPOBaHHbINA MyHKT C60pa OTXOA0B 3/EKTPUYECKOro U 371EKTPOHHOro0 060pyAoBaHus. [lepeaasas 0TX0Ab! A/S NPaBUIbLHOM
rnepepaboTKu, Bbl TOMOraeTe 3alyMTUTb 340POBLE JII0AEN U CHU3UTb Harpy3Ky, co3gaBaemylo STUMU OTXOAaMMU Ha MPUPOAY M OKPyXKaloLyyto Hac cpeay. bonee
noApo6HY NHGHOPMALUMIO O NMPaBUIIbHOM YTUAN3aLMN Bbl MOXETE M0J1yYUTb B FOPOACKOH aAMUHNUCTPAUMM, CIYXK6E Mo BbIBO3Yy M yTU/IM3aLMU OTXOAOB UMW B
MarasvHe, rae Bbl KyMuan 3TO U3ZENNE.

Avrupa Birligi’nde yasayan ev kullanicilarinin kullandigi atik ekip larin atil)

Bu sembol, drindn diger evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigini gdsterir. Elektrikli ve elektronik ekipmanlar, dogru sekilde geri dénigimi saglanmazsa
insan sagligi ve gevreye zararli olabilecek maddeler igerir. Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin belirlenen geri déniisiim noktalarina birakilmasi sizin
sorumlulugunuzdadir. Dogru geri déniisiim noktasina teslim ederek bu Urinlerin dogaya ve cevreye zarar vermesini engeller ve insan saghgini korumus
olursunuz. Dogru atik imhasi yolu hakkinda daha fazla bilgi igin, litfen sehirdeki yerel biro, evsel atik imha servisi ya da Uriini aldiginiz magaza ile iletisime
gegin.
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Box 1/1:

® | @

1100x600x18 mm 920x410x20 mm 724x590x40 mm

@ ®

===~

285x41x34 mm 285x41x34 mm 198x103x74 mm

[=D

121x34x27 mm 405x102x43 mm

&

<S>
N, #?”
'GAMERS’ CHOKE

201x201x36 mm 760x299x2 mm 121x101x50 mm

121x98x34 mm 715x263x1.8 mm
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Lx1

500x70 mm
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JYSK a/s

Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand
+45 8939 7500
DK13590400
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